
Návod na použitie
NEOX Mat
Podložka s červeným a blízkym infračerveným svetlom
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Ľahký a odolný materiál
Automatické vypnutie:
1 ~ 30 minút

LED DIÓDA 2 V 1

2× 850 nm blízke
infračervené svetlo
(neviditeľné)

1× 660 nm červené svetlo (viditeľné) Červené svetlo Blízke
infračervené

svetlo

Konektor
pre ovládač

Konektor
pre napájanie
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Fabulo NEOX Mat

160 cm

60 cm

Rozmery: 160 × 60 cm

Príkon: 120 W

Počet LED diód: 1280

Hmotnosť: 2,95 kg

Farba: čierna

Materiál: neoprén

Časovač: 1 – 30 minút

Intenzita: >100 mW/cm² na povrchu

Spektrum: 660 nm + 850 nm

Napájanie: 100 – 240 V, 50/60 Hz

Frekvencia pulzov: 0 – 1000 Hz

Obsah balenia: podložka, multifunkčný ovládač, napájací adaptér,

napájací kábel, návod na použitie, ochranné puzdro na prenášanie
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Krok 1:

Kábel podložky zapojte do jedného
konca ovládača – konektor dotiahnite
otočením stredovej objímky, ako
ukazuje obrázok. Druhý koniec
ovládača pripojte k napájaciemu
adaptéru a adaptér pripojte do
elektrickej zásuvky prostredníctvom
napájacieho kábla.

Ovládač Adaptér Napájací kábel
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①

⑤

   ：③ ④

②

Displej:

Tlačidlo SET:

a tlačidlá „+“ a „–“:

Tlačidlo zapnutia:

Zobrazuje všetky nastavenia prístroja – časovač, režim, jas,
frekvenciu a pulzovanie.

Tlačidlom SET prepínate medzi funkciami Timer, Mode,
Bright, Frequency a HeartBeat.

Upravujú práve zvolenú funkciu. Pri funkcii Timer
nastavujú dĺžku relácie po minútach v rozsahu 1 – 30
minút.
Pri funkcii Mode prepínajú medzi červeným a blízkym
infračerveným svetlom, samotným červeným a samotným
blízkym infračerveným.
Pri funkcii Bright nastavujú jas diód od 0 do 100 %.
Pri funkcii Frequency nastavujú frekvenciu od 0 do 1000 Hz.
Pri funkcii HeartBeat zapínajú a vypínajú pulzovanie.

Tlačidlom zapnete a vypnete prístroj.

Krok 2:  Ovládanie ovládačom

Krok 3:   Nastavenie dĺžky aplikácie
Tlačidlom SET zvoľte funkciu Timer a tlačidlami „+“ a „–“ nastavte čas.
Odporúčaná dĺžka jednej aplikácie je 20 – 30 minút; po uplynutí
nastaveného času sa podložka automaticky vypne.

6



①

②

③

④

⑤

①

② ③ ④ ⑤

: podložka NEOX Mat 1×

: napájací adaptér 1×

: multifunkčný ovládač 1×

: napájací kábel 1×

: návod na použitie 1×

ochranné puzdro na prenášanie 1×
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Ako často môžem podložku používať?
Podložku môžete používať denne. Odporúčame jednu aplikáciu denne v dĺžke 20 – 30
minút a medzi aplikáciami nechať pokožke čas na odpočinok.

Mám pri používaní nosiť ochranu očí?
Ochranné okuliare nie sú povinné. Červené svetlo však môže pôsobiť veľmi jasne, preto
odporúčame mať oči zatvorené alebo použiť slnečné okuliare a nepozerať sa priamo do
diód.

Prečo to vyzerá, že blízke infračervené diódy nesvietia?
Ľudské oko vníma svetlo približne do 760 nm. Blízke infračervené diódy pracujú s
vlnovou dĺžkou 850 nm, ktorá je voľným okom neviditeľná. Diódy teda svietia, aj keď ich
svetlo nevidíte.

Aký je rozdiel medzi červeným a blízkym infračerveným svetlom?
Líšia sa vlnovou dĺžkou a hĺbkou, do ktorej prenikajú. Červené svetlo s vlnovou dĺžkou
660 nm je viditeľné a pôsobí najmä na povrchové vrstvy pokožky. Blízke infračervené
svetlo s vlnovou dĺžkou 850 nm je neviditeľné a preniká hlbšie.

Môžem mať počas používania oblečenie?
Áno, oblečenie môžete mať na sebe. Časť tela, na ktorú chcete svetlo aplikovať, však
musí zostať odkrytá, aby svetlo dopadalo priamo na pokožku.

Môžem podložku používať, ak užívam lieky?
Ak užívate lieky, ktoré zvyšujú citlivosť na svetlo, poraďte sa pred používaním so svojím
lekárom.

Môžu podložku používať deti?
Deti môžu podložku používať výhradne pod dohľadom dospelej osoby.
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Pred každým čistením podložku vypnite a vytiahnite napájací kábel zo
zásuvky. Odpojte aj ovládač a napájací adaptér. Povrch utrite mäkkou
handričkou z mikrovlákna navlhčenou čistou vodou a nechajte ho úplne
vyschnúť.

Vodu ani iné kvapaliny nikdy nenanášajte priamo na podložku. Pri
utieraní okolia konektorov postupujte opatrne, aby sa dovnútra
nedostala vlhkosť.
Na čistenie nepoužívajte alkohol, rozpúšťadlá ani iné chemické
prípravky.
Podložku neperte v práčke a neponárajte ju do vody.
Po vyschnutí ju voľne zroľujte a uložte do ochranného puzdra.

Skladovanie
Podložku aj príslušenstvo skladujte v ochrannom puzdre na suchom
mieste mimo priameho slnečného žiarenia.

Podmienky skladovania:
teplota 0 °C až 40 °C
relatívna vlhkosť do 50 %

Servis
Podložka nevyžaduje žiadnu špeciálnu údržbu okrem bežného čistenia.
Zariadenie ani jeho jednotlivé časti nie sú určené na svojpomocnú opravu.
V prípade poruchy alebo nesprávneho fungovania sa obráťte na svojho
predajcu.
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1. Podložka je určená na kozmetické a wellness použitie v domácnosti. Nie
je zdravotníckou pomôckou a nenahrádza lekárske vyšetrenie ani liečbu.

2. Pred prvým použitím si pozorne prečítajte celý návod a uschovajte ho
na neskoršie nahliadnutie.

3. Nepozerajte sa priamo do svietiacich diód a chráňte si oči pred priamym
svetlom. Dodržiavajte dĺžku aplikácie uvedenú v návode.

4. Osoby so zníženými fyzickými, zmyslovými alebo duševnými
schopnosťami smú podložku používať len pod dozorom alebo po poučení
o jej bezpečnom používaní.

5. Podložka nie je hračka. Nenechávajte deti, aby sa s ňou hrali bez dozoru.

6. Podložku používajte na rovnom podklade. Neprehýbajte ju v ostrom
uhle, neklaďte na ňu ťažké predmety a pri odkladaní ju voľne zroľujte.

7. Podložka nie je vodotesná. Nepoužívajte ju vo vlhkom prostredí ani v
blízkosti vody a nevystavujte ju priamemu pôsobeniu kvapalín.

8. Zariadenie nepoužívajte, ak je poškodený napájací kábel, adaptér,
ovládač alebo povrch podložky, prípadne ak nefunguje časovač.

9. Diódy ani iné časti nie sú určené na výmenu používateľom. Opravu
zverte predajcovi.

10. Ak sa počas používania alebo po ňom objavia nepríjemné pocity alebo
podráždenie pokožky, podložku prestaňte používať a poraďte sa s lekárom.
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Dovozca: iM3 s.r.o., Malotejedská 515/8, Dunajská Streda 92901, Slovensko
www.fabulo.sk


